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MEGATRON S4 SYSTEMS AND ACCESSORIES

MEGATRON® S4 HpS
SpEZIFIKATION / SpECIFICATION 
Das MEGATRON® S4 HPS ist ein modulares Gerätesystem, das individuell an die Ansprüche des Chirurgen 
angepasst werden kann.
The MEGATRON® S4 HPS is a modular system that can be customized according to the surgeons´preferences.

ALLGEMEINE 
ANGABEN
Abmessungen (L X B X H)
420 x 420 x 370 mm
Gewicht max. 25 kg

ANSCHLUSSwERTE
Spannung 100 - 240 V
Netzfrequenz 50/60 Hz
Leistungsaufnahme max 500 W

PERISTALTIkPUMPE
Vakuum (linear, exponentiell und 
fix regelbar) 1 - 600 mmHg
Aspiration (linear und fix regelbar) 
1 - 50 ml/min
Pulierende Aspiration (einstellbar)
0 - 10 Hz
Anstiegszeit (Venturi-Effekt, ein-
stellbar) 0,5 - 5 s

DIRECTCONTROL-
PUMPE
Vakuum (linear, exponentiell und 
fix regelbar) 1 - 600 mmHg
Anstiegszeit (einstellbar) 0,5 - 5 s

kALTLICHT
OcuLED-Anschluss
Optionale Xenon-Lichtquelle

GENERAL 
INFORMATION
Dimensions (L X W X H)
420 x 420 x 370 mm
Weight max. 25 kg

POwER SUPPLY
Voltage 100 - 240 V
Frequency 50/60 Hz
Power consumption max 500 W

PERISTALTC PUMP
Vacuum (linear, exponential and 
fix control) 1 - 600 mmHg
Aspiration (linear and fix control) 
1 - 50 ml/min
Pulsation frequency (adjustable)
0 - 10 Hz
Rise time (Venturi effekt,  
adjustable) 0.5 - 5 s

DIRECTCONTROL
PUMP
Vacuum (linear, exponential and 
fix control) 1 - 600 mmHg
Rise time  (adjustable) 0.5 - 5 s

COLD LIGHT
OcuLED connector
Optional Xenon light source

ULTRASCHALL
Frequenzbereich 27 - 55 kHz
Ausgangsleistung (linear, expo-
nentiell und fix regelbar) 
0 - 100 %
Pulsation (einstellbar) 1 - 60 Hz
Pulsdauer (einstellbar) 2 - 900 ms

vITREkTOMIE
Schnittrate (linear, exponentiell 
und fix regelbar) 
magnetisch 
10 - 2.000/4.000* 1/min
pneumatisch mono line
10 - 2.500 1/min
pneumatisch dual line
10 - 1.200 1/min

LUFT-/ÖLINJEkTION
Luftinjektion (einstellbar) 
0 - 100 mmHg
Silikonölinjektion (regelbar) 
0,5 - 6 bar

BIPOLARE 
DIATHERMIE
Bipolare Wet-Field-Koagulation
Endo-Diathermie
Elektrische Leistung (linear und fix 
regelbar) 0 - 15 W
Pulsation (einstellbar) 1 - 20 Hz

ULTRASOUND
Frequency range 27 - 55 kHz
Power output (linear, exponential 
and fix control) 
0 - 100 %
Pulsation (adjustable) 1 - 60 Hz
Pulse time (adjustable) 2 - 900 ms

vITRECTOMY
Cutting rate (linear, exponential  
and fix control)
magnetic 
10 - 2,000 / 4,000* 1/min
pneumatic mono line
10 - 2,500 1/min
pneumatic dual line
10 - 1,200 1/min

AIR / OIL INJECTION
Air injection (adjustable)
0 - 100 mmHg
Silicone oil injection (adjustable)
0.5 - 6 bar

BIPOLAR 
DIATHERMY
Bipolar wet field coagulation
Endo-diathermy
Power output (linear and fix  
control) 0 - 15 W
Pulsation (adjustable) 1 - 20 Hz

*  mit MegaVIT G-30910 und G-30985 
 with MegaVIT G-30910 und G-30985
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G-60000

 

MEGATRON S4 HPS
Ophthalmologisches Geräte-
system mit Hybrid-Pumpen-
system, Ausstattung für
Vorder- und Hintersegment-
chirurgie
- 15” TFT Touchscreen
- Ultraschallgenerator mit 
 Flash/CoolFlash Technologie
- I/A-Einheit mit Hybrid- 
 Pumpensystem (Peristaltik-  
 und DirectControl-Pumpe)
- HF-Diathermie
- Vitrektomie magnetisch  
 und pneumatisch 
- Anschluss für OcuLED  
 Beleuchtungshandgriffe
- Luft-/Flüssigkeitsaustausch 
- Silikonölinjektion
- Modul zur Dateneinspiege- 
 lung ins Mikroskop

MEGATRON S4 HPS
Ophthalmic surgical system 
with hybrid pump system, 
equipment for anterior and 
posterior segment surgery
- 15“ TFT touch screen
- ultrasound with  
 Flash/Cool Flash technology
-   I/A-unit with hybrid pump  
 system (peristaltic- and  
 DirectControl pump)
-   HF diathermy
-   magnetic and pneumatic  
 vitrectomy
-   connector for OcuLED 
 cold light source
-   air/fluid exchange
-   silicone oil injection
-  module for parameter  
 display in microscope

 

 

GERÄTESYSTEME
SYSTEMS
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G-60580

 

FERNBEDIENUNG BT4
für Megatron S4
inkl. Lithium Ionen Akku

REMOTE CONTROL BT4
for Megatron S4
incl. lithium-ion battery pack

 

G-60585

 

SILIKONSCHUTZHÜLLE
für Fernbedienung BT4

SILICONE COVER
for remote control BT4

 

G-60582

 

STERILBEUTEL
für Fernbedienung BT4
VPE 50 Sück, steril

STERILE BAG
for remote control BT4 
50 pcs. per box, sterile  

 

G-60520

 

VIDEOSIGNALCONVERTER  
VSC4
zur Mischung von Megatron S4
Geräteparameter und 
Mikroskop-Videosignal

VIDEO SIGNAL CONVERTER 
VSC4
to merge Megatron S4  
parameters and microscope 
video signal

 
 

G-26002

 

XENOTRON II
Kaltlichtquelle mit XENON-
Lampe
Kompaktversion

XENOTRON II
Xenon cold light source
compact version

 

 

G-60510 
 
 

 

ZUSATZABLAGE
zum Anbringen an das  
Megatron S4,
für zusätzliches Equipment,
wie z. B. Xenotron II

TOP RACK
to attach on top of  
Megatron S4
for additional equipment, 
e. g. Xenotron II

GERÄTEZUBEHÖR UND kALTTLICHTqUELLE
ACCESSORIES AND COLD-LIGHT SOURCES
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G-28125

 

BEDIENUNGSSTIFT
für MEGATRON und 
MEGATRON S Geräteserie
sterilisierbar

CONTROL STICK
for MEGATRON and 
MEGATRON S systems 
sterilizable

 

 

G-30315

 

MEMORy STICK 2.0
MIT ADAPTERKABEL
für MEGATRON S Geräteserie

MEMORy STICK 2.0  
WITH CONNECTION CABLE
for MEGATRON S series  

 
 

  

G-30330

 

STAUBFILTER
für MEGATRON S Geräteserie
VPE 10 Stück

DUST FILTER
for MEGATRON S series
10 pcs. per box  

 
 

  

DIvERSES ZUBEHÖR
MISCELLANEOUS ACCESSORIES

Beispiel/example
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FUSSSCHALTER
FOOTSwITCHES

G-30543

 

Kombifussschalter 
fs4 erGo
mit Kunststoffgehäuse
für  MEGATRON S Geräteserie, 
frei programmierbar, 
dual lineare Regelung von 
Saugleistung, Vakuum, 
Ultraschall, Vitrektomie, 
Diathermie und Zuschaltung 
für Reflux, 
4 frei programmierbare Taster 
z. B. für Blätterfunktion  von 
OP-Programmen und Höhen- 
verstellung  des motorisch 
betriebenen Infusionsständers

combination footswitch 
fs4 erGo
with plastic housing for 
MEGATRON S systems,
freely programmable,
for dual linear control of 
aspiration, vacuum, 
ultrasound, vitrectomy, 
diathermy and for activation 
of reflux,
4 freely programmable 
pushbuttons, e.g. to easi-
ly switch between surgery 
modes and to adjust height of 
motor-operated infusion rack



6   MEGATRON S4 GERÄTE UND ZUBEHÖR
MEGATRON S4 SYSTEMS AND ACCESSORIES

  

G-60600

 

GERÄTEWAGEN
für MEGATRON S4
mit schwenkbarer Ablage  
(360 x 400 mm),
3 Schubladen, Feststeller an 
den hinteren Rollen,  
Gesamtmaße:  
105 x 60 x 60 cm
(H x B x T) 

EQUIPMENT CARRIAGE
for MEGATRON S4
with swing-out tray  
(360 x 400 mm),
3 drawers, lockable rear 
casters,
measurements:  
105 x 60 x 60 cm 
(H x W x D)

 

  

G-60680

 

GERÄTEWAGEN
für MEGATRON S Geräteserie 
mit ausziehbarer Ablage  
(360 x 360 mm),
Feststeller an den hinteren 
Rollen, 
Gewicht: 21,5 kg
Maße: 102 x 58 x 58 cm  
(H x B x T)

EQUIPMENT CARRIAGE
for MEGATRON S systems
with pull-out tray  
(360 x 360 mm),   
lockable rear casters, 
weight: 21.5 kg,
measurements:  
102 x 58 x 58 cm 
(H x W x D)

 

 

  

GERÄTEwAGEN
EqUIPMENT CARRIAGES
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G-28640

 

INFUSIONSSTÄNDER
für Gerätewagen 
manuell  höhenverstellbar 

INFUSION RACK
for equipment carriage 
manually height adjustable

 

 

 

G-28650
 

INFUSIONSSTÄNDER
für Gerätewagen 
motorisch höhenverstellbar
(ansteuerbar mit MEGATRON
und MEGATRON S Geräteserie)

INFUSION RACK
for equipment carriages 
motor-operated height 
adjustment
(operated with MEGATRON 
and MEGATRON S systems)

 
 

 

G-28660  INFUSIONSWÄCHTER 
für Infusionsständer

INFUSION CONTROL 
for infusion rack

 

 
 

INFUSIONSSTÄNDER
INFUSION RACkS
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G-30111
 

EINMAL-
INFUSIONSBESTECK
zur intraokularen Druck- 
regulierung
VPE 10 Stück, steril

SINGLE-USE INFUSION SET
for intraocular pressure control
10 pcs. per box, sterile

sterile
 

 
 
  
 

 
   

G-30114

G-30116

 

EINMAL- 
SCHLAUCHSySTEM
für MEGATRON 
Kassettensysteme
VPE 20 Stück, steril

STANDARD-SCHLAUCH-
SySTEM

HPS-SCHLAUCHSySTEM

SINGLE-USE  
TUBING SySTEM
for MEGATRON  
cassette systems
20 pcs. per box, sterile

STANDARD TUBING 
SySTEM

HPS TUBING SySTEM

sterile

 

SCHLAUCHSYSTEME
TUBINGS
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G-60700

G-60750

 

einmal hPs Kassette
für MEGATRON S4 
mit Hybrid-Pumpensystem,  
inkl. Infusionssystem, Auffang-
beutel
VPE 20 Stück, steril

inkl. HPS I/A Schlauch

inkl. I/A Schlauch

sinGle-use hPs cassette
for MEGATRON S4  
with hybrid pump system, incl. 
infusion system, residue bag
20 pcs. per box, sterile

incl. HPS I/A-tubing

incl. I/A-tubing

sterile

 

kASSETTEN
CASSETTES
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G-24027

 

ULTRASCHALLHANDGRIFF
P2 B
Durchmesser 14.5 mm
Länge 125 mm
großer Stecker

ULTRASONIC HANDPIECE 
P2 B
diameter 14.5 mm
length 125 mm
large plug  

 
 

  

G-28431

 

ULTRASCHALLHANDGRIFF
P3 B
Durchmesser 16 mm
Länge 133 mm
großer Stecker

ULTRASONIC HANDPIECE 
P3 B
diameter 16 mm
length 133 mm
large plug

 

 
 

  

G-30440

 

ULTRASCHALLHANDGRIFF 
ERGO-LIGHT 
für Megatron S Geräteserie
Durchmesser 13 mm
Länge 135 mm,
Gewicht 37 g
großer Stecker

ULTRASONIC HANDPIECE 
ERGO-LIGHT 
for MEGATRON S systems
diameter 13 mm
length 135 mm
weight 37 g
large plug  

 
 

  

G-30450

 

ULTRASCHALLHANDGRIFF 
ERGO
für Megatron und  
Megatron S Geräteserie
Durchmesser 12 mm
Länge 129 mm
Gewicht 42 g
großer Stecker

ULTRASONIC HANDPIECE 
ERGO
for MEGATRON and  
MEGATRON S systems
diameter 12 mm
length 129 mm
weight 42 g
large plug

 

 

 
 

ULTRASCHALLHANDGRIFFE UND ZUBEHÖR
ULTRASONIC HANDPIECES AND ACCESSORIES
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G-30400

 

ADAPTER 
für MEGATRON S Geräteserie
für Ultraschallhandgriffe  
G-24025, G-24030, G-28430, 
G-28435

ADAPTER 
for MEGATRON S series 
for Ultrasonic Handpieces  
G-24025, G-24030 , G-28430, 
G-28435  

 
  

G-24040

 

ULTRASCHALLSPITZE
Titan, 15°
Durchmesser 1,17 mm

ULTRASONIC TIP
titanium, 15° 
diameter 1.17 mm

 
 
  

G-24050

 

ULTRASCHALLSPITZE
Titan, 30°
Durchmesser 1,17 mm

ULTRASONIC TIP
titanium, 30° 
diameter 1.17 mm

 

G-24055

 

MEGA-ULTRASCHALLSPITZE
Titan, 30°
(DE-Patent 43 13 245)
Durchmesser an der Spitze 
1,26 mm

MEGA ULTRASONIC TIP
Titanium, 30°  
(US-Patent 5,451,229) 
diameter at tip 1.26 mm

 
 

G-24060

 

ULTRASCHALLSPITZE
Titan, 45°
Durchmesser 1,17 mm

ULTRASONIC TIP
titanium, 45° 
diameter 1.17 mm

 

G-24070

 

MINI-MEGA-ULTRASCHALL-
SPITZE
Titan, 30°
(DE-Patent 43 13 245)
Durchmesser 1,0 mm

MINI-MEGA-
ULTRASONIC TIP
titanium, 30°
(US-Patent 5,451,229)
diameter 1.0 mm

 

G-24065

 

MEGA-
ULTRASCHALLSPITZE
Titan, 15°, für die bimanuelle 
Phakotechnik
(DE-Patent 9321213)
Durchmesser an der Spitze 
1,0 mm

MEGA 
ULTRASONIC TIP
titanium, 15°
for bimanual phaco technique
(US-Patent 5,451,229)
diameter at tip 1.0 mm

 

G-24041
G-24051
G-24061

 

ULTRASCHALLSPITZE
Titan
für Pars-Plana-Lensektomie
Durchmesser 0.9 mm
Gesamtlänge 30.6 mm

15°
30°
45°

ULTRASONIC TIP
titanium,
for pars plana lensectomy
diameter 0.9 mm
total length 30.6 mm

15°
30°
45°

ULTRASCHALLHANDGRIFFE UND ZUBEHÖR
ULTRASONIC HANDPIECES AND ACCESSORIES
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G-24101

 

INFUSIONSAUFSATZ
Silikon, gelb
mit flexiblem Infusionsrohr 
für Ultraschall-Handgriff
(DE-Patent 40 08 594)
Infusionsrohr Ø 1,8 mm

INFUSION SLEEVE 
silicone, yellow
with flexible infusion tube 
for ultrasonic handpiece
(DE-Patent 40 08 594)
infusion tube Ø 1.8 mm

 
  

G-24104

 

INFUSIONSAUFSATZ 
Silikon, gelb
mit verstärktem Infusionsrohr 
mit Silikonüberzug 
(DE-Patent 197 00 809)
Infusionsrohr Ø 1,8 mm

INFUSION SLEEVE
silicone, yellow
with reinforced, silicone 
coated infusion tube 
(US-Patent 5,879,356)
infusion tube Ø 1.8 mm

 
  

G-24106

 

SILIKONAUFSATZ
gelb
für bimanuelle Phakotechnik

SILICONE ADAPTER 
yellow
for bimanual phaco

 
 

G-24110

 

SCHLÜSSEL 
für Ultraschallspitze

WRENCH 
for ultrasonic tip

 

G-24120

 

TESTVORDERKAMMER
Silikon,
für Ultraschallhandgriff

TEST ANTERIOR CHAMBER 
silicone,
for ultrasonic handpiece

 
 

ULTRASCHALLHANDGRIFFE UND ZUBEHÖR
ULTRASONIC HANDPIECES AND ACCESSORIES
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 CMP HIGH-PERFORMANCE ZUBEHÖR 
 FÜR SCHNITTBREITE 2.2 MM

 CMP HIGH-PERFORMANCE ACCESSORIES 
 FOR CUTTING wIDTH 2.2 MM 
  

G-24088

 

CMP ULTRASCHALL SPITZE
Titan, 30°,  
Durchmesser Tip 1,0 mm
Schaft 0,7 mm
(passender Schlüssel G-24110)

CMP ULTRASONIC TIP
titanium, 30°
diameter of tip 1.0 mm, 
shaft 0.7 mm (necessary 
wrench G-24110)

 
  

G-24089

 

CMP INFUSIONSAUFSATZ
Silikon gehärtet, weiß,
Infusionsrohr 1,4 mm

CMP INFUSION SLEEVE
hard silicone, white
infusion tube 1.4 mm

 
  

G-24122

 

TESTVORDERKAMMER
transparent, Silikon,  
für CMP-Infusionsaufsätze

TEST CHAMBER
transparent, silicone,
for CMP infusion sleeves

 
 
 

 CMP HIGH-PERFORMANCE ZUBEHÖR 
 FÜR SCHNITTBREITE 2.4 MM

 CMP HIGH-PERFORMANCE ACCESSORIES 

 FOR CUTTING wIDTH 2.4 MM

G-24085

 

CMP ULTRASCHALL SPITZE
Titan, 30°,  
Durchmesser Tip 0,9 mm
Schaft 0,8 mm
(passender Schlüssel G-24110)

CMP ULTRASONIC TIP
titanium, 30°
diameter of tip 0.9 mm, 
shaft 0.8 mm (necessary 
wrench G-24110)

 
  

G-24086

 

CMP INFUSIONSAUFSATZ
Silikon gehärtet, grün,
Infusionsrohr 1,5 mm

CMP INFUSION SLEEVE
hard silicone, green,
infusion tube 1.5 mm

 
  

G-24122

 

TESTVORDERKAMMER
transparent, Silikon,  
für CMP-Infusionsaufsätze

TEST CHAMBER
transparent, silicone,
for CMP infusion sleeves

 
  

ULTRASCHALLHANDGRIFFE UND ZUBEHÖR
ULTRASONIC HANDPIECES AND ACCESSORIES
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SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
gerade
mit Silikon-Infusionsaufsatz

Saugöffnung   Ø 0,20 mm
Saugöffnung Ø 0,25 mm
Saugöffnung Ø 0,30 mm 
Saugöffnung Ø 0,35 mm 
Saugöffnung Ø 0,40 mm

I/A HANDPIECE 
straight
with silicone sleeve

aspiration inlet  Ø 0.20 mm
aspiration inlet  Ø 0.25 mm
aspiration inlet  Ø 0.30 mm 
aspiration inlet  Ø 0.35 mm 
aspiration inlet  Ø 0.40 mm

 

G-24320
G-24325
G-24330
G-24335
G-24340

 

  

G-24420
G-24425
G-24430
G-24435
G-24440

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
abgewinkelt
mit Silikon-Infusionsaufsatz

Saugöffnung   Ø 0,20 mm
Saugöffnung Ø 0,25 mm
Saugöffnung Ø 0,30 mm 
Saugöffnung Ø 0,35 mm 
Saugöffnung Ø 0,40 mm

I/A HANDPIECE 
angled
with silicone sleeve

aspiration inlet  Ø 0.20 mm
aspiration inlet  Ø 0.25 mm
aspiration inlet  Ø 0.30 mm 
aspiration inlet  Ø 0.35 mm 
aspiration inlet  Ø 0.40 mm

 
 
 

G-24100

 

INFUSIONSAUFSATZ 
Silikon, blau
für Spül-/Saughandgriffe

INFUSION SLEEVE 
silicone, blue
for I/A handpieces

 
 

  

G-34400
 

EINMAL-BIMANUELLES  
I/A HANDGRIFF-SET
bestehend aus:
-  Spülhandgriff,  
 Spülöffnung 2 x 0,6 mm
-  Saughandgriff,  
 Saugöffnung 0,4 mm
  Spitze aufgerauht
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE BIMANUAL  
I/A HANDPIECE SET
consisting of:
-  irrigation handpiece,
   irrigation ports 2 x 0.6 mm
-  aspiration handpiece,  
 aspiration  port 0.4 mm 
rough tip tube
21 gauge / 0.8 mm
5 pcs. per box, sterile

 

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-22525
G-22527
G-22530

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. PAPST
gerade
Infusionsrohr 
16 Gauge / 1,6 mm

Saugöffnung  Ø 0,3 mm
Saugöffnung  Ø 0,4 mm
Saugöffnung  Ø 0,5 mm 

PAPST  
I/A HANDPIECE
straight
infusion tube 
16 gauge / 1.6 mm

aspiration inlet  Ø  0.3 mm
aspiration inlet  Ø  0.4 mm
aspiration inlet  Ø  0.5 mm 

 

 

 
 

  

G-22540
G-22542
G-22545  

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. PAPST
abgewinkelt
Infusionsrohr 
16 Gauge / 1,6 mm

Saugöffnung Ø 0,3 mm
Saugöffnung Ø 0,4 mm
Saugöffnung Ø 0,5 mm

PAPST  
I/A HANDPIECE
angled
infusion tube 
16 gauge / 1.6 mm

aspiration inlet Ø 0.3 mm
aspiration inlet Ø 0.4 mm
aspiration inlet Ø 0.5 mm  

 

  

G-22600
G-22605
G-22610

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF  
n. PAPST
leichtes Modell
gerade
Infusionsrohr  
18 Gauge / 1,3 mm

Saugöffnung Ø 0,30 mm
Saugöffnung Ø 0,35 mm
Saugöffnung Ø 0,40 mm 

PAPST  
I/A HANDPIECE
light model
straight
infusion tube 
18 gauge / 1.3 mm

aspiration inlet Ø 0.30 mm
aspiration inlet Ø 0.35 mm
aspiration inlet Ø 0.40 mm 

 
 

  

G-22615
G-22620
G-22625  

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. PAPST
leichtes Modell
abgewinkelt
Infusionsrohr 
18 Gauge / 1.3 mm
 
Saugöffnung Ø 0,30 mm
Saugöffnung Ø 0,35 mm
Saugöffnung Ø 0,40 mm 

PAPST
I/A HANDPIECE
light model
angled
infusion tube 
18 gauge / 1.3 mm

aspiration inlet Ø 0.30 mm
aspiration inlet Ø 0.35 mm
aspiration inlet Ø 0.40 mm  

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-22100

 

SAUGHANDGRIFF  
n.  D.D. KOCH - T. KOHNEN
Saugöffnung 0,3 mm
Spitze aufgerauht
Rohr 22 Gauge / 0,7 mm

D.D. KOCH - T. KOHNEN  
ASPIRATION HANDPIECE
aspiration port 0.3 mm
rough tip
tube 22 gauge / 0.7 mm

 

 

  

G-22101

 

SPÜLHANDGRIFF  
n.  D.D. KOCH - T. KOHNEN
Rohr 22 Gauge / 0,7 mm

D.D. KOCH - T. KOHNEN  
IRRIGATION HANDPIECE
tube 22 gauge / 0.7 mm  

 

 

G-22105

 

sauGhandGriff  
Saugöffnung 0,25 mm
Spitze konisch
Rohr oval 0,95 x 0,55 mm

asPiration handPiece
aspiration port 0.25 mm
conical tip
oval tube 0.95 x 0.55 mm

 

 

G-22106

 

SAUGHANDGRIFF
Saugöffnung 0,25 mm
Spitze konisch, aufgerauht
Rohr oval 0,95 x 0,55 mm

ASPIRATION HANDPIECE
aspiration port 0.25 mm
conical and rough tip
oval tube 0.95 x 0.55 mm

 

 

G-22107

 

sPÜlhandGriff
Spülöffnung 0,5 mm
Spitze konisch
Rohr oval 0,95 x 0,55 mm

irriGation handPiece
irrigation port 0.5 mm
conical tip
oval tube 0.95 x 0.55 mm

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-22550  SPÜLKANÜLEN-
HANDGRIFF
mit Luer-Konus

IRRIGATION
CANNULA HANDPIECE
with Luer-Cone

 

 
  

  

G-22556

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. HUNOLD
schwach gebogen
Saugöffnung 0,3 mm
Infusionsrohr 
18 Gauge / 1,3 mm

HUNOLD  
I/A HANDPIECE
slightly curved
aspirating port 0.3 mm
infusion tube 
18 gauge / 1.3 mm  

 
 

  

G-22627

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. TRINKMANN
abgewinkelt
Saugöffnung 0,2 mm
Infusionsrohr 
22 Gauge / 0,7 mm
Rückseite aufgerauht

TRINKMANN  
I/A HANDPIECE
angled
aspiration port 0.2 mm
infusion tube 
22 gauge / 0.7 mm
rough bag  

 
 

  

G-22630

 

SPÜLKANÜLENHANDGRIFF 
mit Luer-Konus
leichtes Modell

IRRIGATION CANNULA 
HANDPIECE 
with Luer-cone, 
light-weight model

 
 
 

  

G-22628

 

SPÜL-/SAUGHANDGRIFF 
n. GREITE
rundgebogen
Saugöffnung 0,3 mm
Infusionsrohr 
18 Gauge / 1,3 mm

GREITE
I/A HANDPIECE
curved
aspirating port 0.3 mm
infusion tube 
18 gauge / 1.3 mm  

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES

  

G-22632

 

SPÜLHANDGRIFF  
n. SCHMACK
Spülöffnung 0,5 mm
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm

SCHMACK
IRRIGATION HANDPIECE
irrigation port 0.5 mm
tube 21 gauge / 0.8 mm  

 
 

  

G-22633

 

SAUGHANDGRIFF  
n. SCHMACK
Saugöffnung 0,3 mm
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm

SCHMACK
ASPIRATION HANDPIECE
aspiration port 0.3 mm
tube 21 gauge / 0.8 mm  

 
 

  

G-22637

 

SAUGHANDGRIFF  
n. SCHMACK
4 Saugöffnungen unten
0,15 mm
Rohr 24 Gauge / 0,6 mm
aufgerauht

SCHMACK
ASPIRATION HANDPIECE
4 aspiration ports underside
0.15 mm
tube 24 gauge / 0.6 mm
rough  

 
 

  

G-32011

 

SAUGHANDGRIFF  
Saugöffnung 0,3 mm
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm
Spitze konisch, aufgerauht

ASPIRATION HANDPIECE
aspiration port 0.3 mm
tube 21 gauge / 0.8 mm
conical and rough tip  

 
 

  

G-32012

 

SPÜLHANDGRIFF  
Spülöffnungen 2 x 0,5 mm
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm
Spitze konisch, aufgerauht

IRRIGATION HANDPIECE
irrigation ports 2 x 0.5 mm
tube 21 gauge / 0.8 mm
conical and rough tip  
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G-32013

 

SPÜLHANDGRIFF
n. WILHELM
mit Häkchen
Spülöffnungen 2 x 0,5 mm
Rohr 21 Gauge / 0,8 mm
Spitze konisch, aufgerauht

WILHELM
IRRIGATION HANDPIECE
with hook
irrigating ports 2 x 0.5 mm
tube 21 gauge / 0.8 mm
conical and rough tip  

 
 

  

G-32016

 

SPÜLHANDGRIFF
n. BRAUWEILER
Infusionsrohr abgewinkelt
21 Gauge / 0,8 mm

BRAUWEILER  
IRRIGATION HANDPIECE
infusion tube angled
21 gauge / 0.8 mm  

 
 

  

G-32017

 

SPÜLHANDGRIFF  
n.  BRAUWEILER
Infusionsrohr abgewinkelt
mit Knöpfchen, aufgerauht
21 Gauge / 0,8 mm

BRAUWEILER  
IRRIGATION HANDPIECE
infusion tube angled
with bulbous tip, rough
21 gauge / 0.8 mm

 

 
 

  

G-32018

 

SAUGHANDGRIFF  
n. BRAUWEILER
Absaugrohr abgewinkelt
abgeschrägt und aufgerauht
21 Gauge / 0,8 mm

BRAUWEILER 
ASPIRATION HANDPIECE
aspiration tube angled
with bevel, rough
21 gauge / 0.8 mm  

 
 

  

G-32019

 

SAUGHANDGRIFF  
n.  H.-R. KOCH
abgewinkelt, aufgerauht
21 Gauge / 0,8 mm

H.-R. KOCH
ASPIRATION HANDPIECE
angled, rough
21 gauge / 0.8 mm  

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-32026

 

SAUGHANDGRIFF
n. R. KOCH 
Saugöffnung 0.3 mm
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm
Spitze aufgerauht

R. KOCH 
ASPIRATION HANDPIECE
aspiration port 0.3 mm
tube 19 gauge / 1.1 mm
rough tip  

 

  

G-32028

 

SPÜLHANDGRIFF
n. R. KOCH
abgewinkelt
Spülöffnungen 2 x 0,75 mm
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm

R. KOCH
IRRIGATION HANDPIECE
angled
irrigation ports 2 x 0.75 mm
tube 19 gauge / 1.1 mm  

 

  

G-32014
 

SPÜLHANDGRIFF
n. R. KOCH
mit Chopper, abgewinkelt 
Spülöffnungen 2 x 0,75 mm,
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm

R. KOCH 
IRRIGATION HANDPIECE
with chopper, angled
irrigation ports 2 x 0.75 mm,
tube 19 gauge / 1.1 mm

 

 

  

G-32050

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT CHOPPER
n. P. HOFFMANN
abgewinkelt
Spülöffnung 2 x 0,5 mm
Rohr oval, 1,1 x 0,9 mm

P. HOFFMANN
IRRIGATION HANDPIECE 
WITH CHOPPER
angled
irrigation ports 2 x 0.5 mm
oval tube 1.1 x 0.9 mm  

 

  

G-32053

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT HÄKCHEN 
n. WILHELM
abgewinkelt
Spülöffnungen 2 x 0,75 mm  
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm

WILHELM 
IRRIGATION HANDPIECE 
WITH HOOK
angled
irrigation ports 2 x 0.75 mm 
tube 19 Gauge / 1.1 mm  

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-32055

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT CHOPPER
n. THOMAS NEUHANN / SAUDER
Spülöffnungen 2 x 0,75 mm 
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm

THOMAS NEUHANN / SAUDER
IRRIGATION HANDPIECE 
WITH CHOPPER
irrigation ports 2 x 0.75 mm 
tube 19 Gauge / 1.1 mm

 
 
 

  

G-32057

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT CHOPPER 
n. SCHWEIKER
abgewinkelt
Spülöffnung 2 x 0,75 mm
Rohr 19 Gauge / 1,1 mm

SCHWEIKER 
IRRIGATION HANDPIECE 
WITH CHOPPER
angled
irrigation ports 2 x 0.75 mm
tube 19 gauge / 1.1 mm  

 
 

  

G-32059

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT CHOPPER 
n. DICK
abgewinkelt
Spülöffnungen 2 x 0,75 mm
Rohr 19 Gauge  / 1,1 mm

DICK 
IRRIGATION HANDPIECE 
WITH CHOPPER
angled
irrigation ports 2 x 0.75 mm
tube 19 gauge / 1.1 mm  

 
 

  

G-32062

 

SPÜLHANDGRIFF 
MIT CHOPPER 
n. IKEDA
standard
2 x ovale Spülöffnungen
Rohr 1,0 mm

IKEDA
IRRIGATION CHOPPER
standard
2 x oval irrigation ports
tube 1.0 mm

 

SPÜL- UND SAUGHANDGRIFFE
I/A HANDPIECES
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G-28167

 

EINMAL-VITREKTOR
pneumatisch 
20 PSI
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE  
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
20 gauge / 0.9 mm
2 pcs. per box, sterile sterile

 

 

G-28168

 

EINMAL-VITREKTOR
Kunststoff-Handgriff 
weiß 
pneumatisch, 20 PSI
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE  
VITREOUS CUTTER
plastic handle, white
pneumatic, 20 PSI
20 gauge / 0.9 mm
2 pcs. per box, sterile sterile

 

 

G-28177

 

EINMAL-HIGH-SPEED- 
VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE HIGH-SPEED 
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
20 gauge / 0.9 mm
2 pcs. per box, sterile sterile

 

 

G-28180
G-28183  

EINMAL-VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
kurzes Aspirationsrohr 26,5 mm
VPE 2 Stück, steril

23 Gauge / 0,64 mm
25 Gauge / 0,5 mm

SINGLE-USE  
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
short aspiration shaft 26.5 mm
2 per box, sterile 
 
23 gauge / 0.64 mm
25 gauge / 0.5 mm

23 gauge

25 gauge

sterile

vITREkTOMIE-INSTRUMENTE (pneumatisch)
vITRECTOMY INSTRUMENTS (pneumatic)
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G-28174

 

EINMAL-HIGH-SPEED 
VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
23 Gauge / 0,64 mm
Schnitte pro Minute: 2.500
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE HIGH-SPEED 
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
23 gauge / 0.64 mm
cuts per minute: 2,500
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile

 
 

  

G-28172

G-28173
 

EINMAL-INFUSIONSROHR 
für Vitrektoren 
G-28167 / G-28168 mit 
20 Gauge / 0,9 mm
steril

Rohr aus Metall
Silikonschlauch

Rohr und Schlauch aus  
Kunststoff

SINGLE-USE INFUSION TUBE 
for vitrectors 
G-28167 / G-28168 with 
20 gauge / 0.9 mm
sterile

metal
silicone tubing

tubing and sleeve of plastic

sterile

 
   
 

  

G-28185

 

EINMAL- 
VITREKTOMIESCHERE
vertikal, pneumatisch, 20 PSI
20 Gauge / 0,9 mm, steril

SINGLE-USE  
VITREOUS SCISSORS
vertical, pneumatic, 20 PSI
20 gauge / 0.9 mm, sterile

sterile

  
  

vITREkTOMIE-INSTRUMENTE (pneumatisch)
vITRECTOMY INSTRUMENTS (pneumatic)
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G-42001

G-46001  

UNO COLORLINE 20
EINMAL-HIGH-SPEED-
VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
Kennzeichnung Rot
20 Gauge / 0,9 mm, steril 

VPE 1 Stück

VPE 6 Stück

UNO COLORLINE 20
SINGLE-USE HIGH SPEED 
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
color code: red
20 gauge / 0.9 mm, sterile

1 pc. per box

6 pcs. per box

sterile

 
 

  

G-42301

G-46301  

UNO COLORLINE 23
EINMAL-HIGH-SPEED-
VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
Kennzeichnung Grün
23 Gauge / 0,64 mm, steril 

VPE 1 Stück

VPE 6 Stück

UNO COLORLINE 23
SINGLE USE HIGH SPEED 
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
color code: green
20 gauge / 0.64 mm, sterile

1 pc. per box

6 pcs. per box

23 gauge

sterile

 

  

G-42501

G-46501  

UNO COLORLINE 25
EINMAL-HIGH-SPEED-
VITREKTOR
pneumatisch, 20 PSI
Kennzeichnung Blau
25 Gauge / 0,5 mm, steril 

VPE 1 Stück

VPE 6 Stück

UNO COLORLINE 25
SINGLE-USE HIGH SPEED 
VITREOUS CUTTER
pneumatic, 20 PSI
color code: blue
25 gauge / 0.5 mm, sterile

1 pc. per box

6 pcs. per box

25 gauge

sterile

 
  
 

  

G-46009

 

UNO COLORLINE 20
EINMAL-INFUSIONSROHR
für 20 Gauge Vitrektoren 
G-42001/G-46001
VPE 6 Stück, steril

UNO COLORLINE 20
SINGLE-USE 
INFUSION TUBE
for 20 gauge vitrectors 
G-42001/G-46001
6 pcs. per box, sterile

sterile

  

UNO COLORLINE EINMAL HIGH-SPEED vITREkTOREN
UNO COLORLINE SINGLE-USE HIGH SPEED vITREOUS CUTTER
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Montagebeispiel: MEGA-VIT MAGNETANTRIEB mit einem der 
auf der nachfolgenden Seite abgebildeten Schneideköpfen

Assembly example: MEGA-VIT MAGNETIC DRIVE with one of 
the cutting heads shown on the next page

 

G-30930

 

MEGA-VIT PNEUMATIK- 
ANTRIEB
20 - 30 PSI 
Kennzeichnung blau

MEGA-VIT 
PNEUMATIC DRIVE
20 - 30 PSI
color code: blue  

 

G-30920

 

MEGA-VIT MAGNETANTRIEB
CLASSIC
Kennzeichnung grau

MEGA-VIT MAGNETIC 
DRIVE CLASSIC
color code: grey  

 

G-30910

 

MEGA-VIT MAGNETANTRIEB
HIGH-SPEED
Kennzeichnung lila

MEGA-VIT MAGNETIC DRIVE 
HIGH SPEED
color code: purple  

 

G-30900

 

MEGA-VIT MAGNETANTRIEB
HIGH-SPEED
Kennzeichnung lila 
mit Verstellschraube 
für die Absaugöffnung des 
Schneidekopfes

MEGA-VIT MAGNETIC DRIVE 
HIGH SPEED
color code: purple 
with screw to adjust
aspiration port of 
cutting head  

 

G-30940

 

MEGA-VIT MAGNETANTRIEB
HIGH-SPEED
Kennzeichnung kupfer 
für MEGA-VIT 
Schneidekopf G-30984 
MODELL ZüRICH

MEGA-VIT MAGNETIC DRIVE 
HIGH SPEED
color code: copper 
for MEGA-VIT
cutting head G-30984 
ZUERICH MODEL  

 

 

G-30995

G-30996
 

MEGA-VIT INFUSIONSROHR

Infusionsrohr 
16 Gauge / 1,60 mm

Infusionsrohr 
18 Gauge / 1,28 mm

MEGA-VIT INFUSION TUBE

infusion tube 
16 gauge / 1.60 mm

infusion tube 
18 gauge / 1.28 mm

MEGA-vIT vITREkTOMIE SCHNEIDESYSTEME
MEGA-vIT vITRECTOMY CUTTING SYSTEMS
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G-30981

G-30987

 

MEGA-VIT SCHNEIDEKOPF
CLASSIC

Kennzeichnung schwarz
20 Gauge / 0,9 mm

Kennzeichnung dunkelblau
23 Gauge / 0,6 mm

MEGA-VIT CUTTING HEAD 
CLASSIC

color code: black
20 gauge / 0.9 mm

color code: dark blue
23 gauge / 0.6 mm 23 gauge

 

 

G-30983

G-30986
 

MEGA-VIT SCHNEIDEKOPF
STANDARD

Kennzeichnung grün
20 Gauge / 0,9 mm

Kennzeichnung hellblau
23 Gauge / 0,6 mm

MEGA-VIT CUTTING HEAD
STANDARD

color code: green
20 gauge / 0.9 mm

color code: light blue
23 gauge / 0.6 mm

23 gauge

 

 

G-30982

G-30988

 

MEGA-VIT SCHNEIDEKOPF
STANDARD

Kennzeichnung silber
20 Gauge / 0,9 mm, steril

Kennzeichnung türkis
23 Gauge / 0,6 mm, steril

MEGA-VIT CUTTING HEAD
STANDARD

color code: silver
20 gauge / 0.9 mm, sterile

color code: turquoise
23 gauge / 0.6 mm, sterile

sterile

sterile 23 gauge

 

 

G-30984

 

MEGA-VIT SCHNEIDEKOPF
MODELL ZÜRICH
Kennzeichnung kupfer
20 Gauge / 0,9 mm

ZUERICH MODEL
MEGA-VIT CUTTING HEAD
color code: copper
20 gauge / 0.9 mm

 

 

G-30985

 

MEGA-VIT SCHNEIDEKOPF
doppelschneidig 
Kennzeichnung gold
20 Gauge / 0,9 mm

MEGA-VIT CUTTING HEAD
double-bladed 
color code: gold
20 gauge / 0.9 mm

MEGA-vIT vITREkTOMIE SCHNEIDESYSTEME
MEGA-vIT vITRECTOMY CUTTING SYSTEMS
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LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE

  

G-30745

 

DRUCK- 
ANSCHLUSSSCHLAUCH
für MEGATRON S Geräteserie
für Halterung G-28750 und  
G-28760
zur pneumatischen 
Silikonölinjektion
Länge 2 m

PRESSURE CONNECTION 
TUBE
for MEGATRON S systems
for holder G-28750 and 
G-28760
for pneumatic silicone oil 
injection
length 2 m   

 
  

  

G-28750

 

HALTERUNG 
zur pneumatischen Silikonöl-
injektion zur Aufnahme von  
10 ml Einmal-Spritze G-31891

HOLDER 
for pneumatic silicone oil 
injection to insert 10 ml single 
use syringes G-31891

 

  
G-28764

 

ADAPTER
für Glasspritzen zur pneumati-
schen Silikonölinjektion mit 
Schutzvorrichtung 

ADAPTER
with protective cover for glass 
syringes to inject silicone oil 
pneumatically

   
  

G-28766

 

EINMAL-ADAPTER
zur pneumatischen  
Silikonölinjektion,
mit Schutzvorrichtung für 
Glasspritze,
Druckschlauch passend für 
MEGATRON® S Geräteserie, 
steril

SINGLE-USE ADAPTER
to inject silicone oil  
pneumatically,
with protective cover for glass 
syringe,
pressure hose fits  
MEGATRON® S systems, 
sterile

sterile
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G-31891

 

EINMALSPRITZE
Luer-Lock, 10 ml
steril

SINGLE-USE SyRINGE
Luer-Lock, 10 ml
sterile 

sterile

 
 

G-33060

G-33065

G-33066

 

STöPSEL 
zur Silikonölaspiration
mit Schlauchanschluss

für Einmalspritze 5 ml

für Einmalspritze 10 ml

für Einmalspritze 20 ml

STOPPER 
for silicone oil aspiration
with tube connection

for single-use syringe 5 ml

for single-use syringe 10 ml

for single-use syringe 20 ml

 
 

 

G-32696

 

EINMAL-
DRUCKSCHLAUCH
zur Silikonölinjektion
Luer-Lock weiblich/männlich
VPE 10 Stück, steril

SINGLE-USE PRESSURE TUBE
for injection of silicone oil
Luer-Lock female/male
10 pcs. per box, sterile

sterile

 

 

 
G-32697

 

DRUCKSCHLAUCH
zur Silikonölinjektion,
Luer-Lock weiblich/männlich

PRESSURE TUBE
for injection of silicone oil,
Luer-Lock female/male

  
 
  

G-32698 
G-32699

 

I/A-KANÜLE 
MODELL HEIDELBERG
zur Injektion oder Aspiration 
von Silikonöl und  
Densiron® 68
Öffnung 30°

18 Gauge / 1,2 mm
19 Gauge / 1,1 mm

HEIDELBERG MODEL 
CANNULA
for injection or aspiration of 
silicone oil and  
Densiron® 68
bevel 30°

18 gauge / 1.2 mm
19 gauge / 1.1 mm

 

LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE
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G-32180
G-32181
G-32182

 

INJEKTIONSHALTERUNG
MODELL DUISBURG
für Silikonöl, schräg
Silikonschlauch 25 cm
2 Metallmanschetten
Luer-Lock Metalladapter
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm

DUISBURG MODEL
INJECTION CANNULA
for silicone oil, bevel
silicone tube 25 cm
2 metal sleeves, 
Luer-Lock metal adapter
20 gauge / 0.9 mm

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm

 
  

  

G-33470
G-33471
G-33472

 

INJEKTIONSHALTERUNG
MODELL HAMBURG
für Silikonöl, schräg
Silikonschlauch 25 cm 
Metallmanschette
Luer-Lock Metalladapter mit 
Silikonschlauch verschraubbar, 
3 Ersatz-Silikonschläuche 25 cm
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm

HAMBURG MODEL
INJECTION CANNULA
for silicone oil, bevel
Luer-Lock metal adapter 
and metal sleeve 
with exchangeable silicone 
tube 25 cm
3 spare silicone tubes
20 gauge / 0.9 mm

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm

 
 
 

G-33475

 

ERSATZ-SILIKONSCHLAUCH
25 cm
für Injektionshalterungen
VPE 3 Stück

SPARE SILICONE TUBE
25 cm
for injection cannulas
3 pcs. per box

 
 
 

G-33484
G-33485
G-33486
G-33487

 

INJEKTIONSHALTERUNG
für Silikonöl, schräg
ohne Silikonschlauch
für Butterfly-19-Kanüle
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm
7,0 mm

INJECTION CANNULA
for silicone oil, bevel
without silicone tube 
for butterfly-19 cannula
20 gauge / 0.9 mm

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm
7.0 mm

 

LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE
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G-33494
G-33495
G-33496
G-33497

 

INJEKTIONSHALTERUNG
für Silikonöl, schräg
ohne Silikonschlauch
für Butterfly-21-Kanüle
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm
7,0 mm

INJECTION CANNULA
for silicone oil, bevel,
without silicone tube
for Butterfly-21-cannula
20 gauge / 0.9 mm  

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm
7.0 mm

 
 

 

G-33480
G-33481

 

EINMAL-INJEKTIONS- 
HALTERUNG
für Silikonöl, schräg 
Silikonschlauch 25 cm
2 Metallmanschetten
Luer-Lock Kunststoffadapter
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 10 Stück, steril

4,0 mm
6,0 mm

SINGLE-USE INJECTION 
CANNULA
for silicone oil, bevel,
Luer-Lock plastic adapter,
2 metal sleeves
silicone tube 25 cm
20 gauge / 0.9 mm
10 pcs. per box, sterile

4.0 mm
6.0 mm

sterile

 
 

G-33482

 

EINMAL-INJEKTIONS- 
HALTERUNG 
für Silkonöl, selbstfixierend
4.0 mm
PVC-Schlauch 25 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE INJECTION 
CANNULA
for silicone oil, self-retaining
4.0 mm, 
PVC tube 25 cm
Luer-Lock plastic adapter
20 gauge / 0.9 mm
5 pcs. per box, sterile sterile

 
 
 

G-34480
G-34481

 

EINMAL-TURBOINJEKTIONS-
HALTERUNG
für Silikonöl, schräg
Silikonschlauch 25 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
2 Metallmanschetten
Innendurchmesser:
20 Gauge / 0,9 mm
19 Gauge / 1,1 mm
VPE 10 Stück, steril

4,0 mm
6,0 mm

SINGLE-USE INJECTION 
CANNULA
for silicone oil, bevel
silicone tube 25 cm
Luer-Lock plastic adapter
2 metal sleeves
inside diameter: 
20 gauge / 0.9 mm,
19 gauge / 1.1 mm
10 pcs. per box, sterile

4.0 mm
6.0 mm

sterile

 
 
 
 

LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE
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G-34492

 

EINMAL-
INJEKTIONSHALTERUNG
n. KIRCHHOF
für Gas / Silikonöl, 
vorne zentral geschlossen und 
schräg, 5.0 mm
4 seitl. Öffnungen in 3.6 mm 
Abstand zur Platte
Silikonschlauch 40 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
2 Metallmanschetten
20 Gauge / 0.9 mm
VPE 10 Stück, steril

KIRCHHOF
SINGLE-USE 
INJECTION CANNULA
for gas / viscous fluids, 
5.0 mm, beveled and sealed 
center
4 side ports 3.6 mm distance 
to plate
Luer-Lock plastic adapter
2 metal sleeves
silicone tube 40 cm
20 gauge /  0.9 mm
10 pcs. per box, sterile

sterile

  
  

G-31520

 

EINMAL-MINI-FILTER
Porengröße 0,1 µm
steril

SINGLE-USE MINI FILTER
pore size 0.1 µm
sterile

sterile

  
  

G-30145

 

EINMAL-
LUFTINJEKTIONSSCHLAUCH
für MEGATRON S Geräteserie
inkl. Filter 0,1 µm
Länge 1,9 m
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE 
AIR INJECTION TUBE 
for MEGATRON S systems, 
with filter 0.1 µm 
length 1.9 m
5 pcs. per box, sterile

sterile

 

 
 

G-23991

 

EINMAL-
DREIWEGEHAHN
2 x Luer-Lock weiblich
1 x Luer-Lock männlich
Kunststoff, steril

SINGLE-USE 
THREE-WAy TAP
2 x Luer-Lock female
1 x Luer-Lock male
plastic, sterile

sterile

  
  

LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE
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G-33420
G-33425
G-33430
G-33433

 

INFUSIONSHALTERUNG
schräg
Silikonschlauch 40 cm
Luer-Lock Metalladapter
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm
7,0 mm

INFUSIONSHALTERUNG
schräg
Silikonschlauch 40 cm
Luer-Lock Metalladapter
20 Gauge / 0.9 mm

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm
7.0 mm

  
  

G-33450
G-33451
G-33452
G-33453

 

INFUSIONSHALTERUNG
schräg
Silikonschlauch 40 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
20 Gauge / 0,9 mm

4,0 mm
5,0 mm
6,0 mm
7,0 mm

INFUSION CANNULA
bevel
silicone tube 40 cm
Luer-Lock plastic adapter
20 gauge / 0.9 mm

4.0 mm
5.0 mm
6.0 mm
7.0 mm

  
  

G-33460
G-33461

 

EINMAL-INFUSIONS-
HALTERUNG
schräg
PVC-Schlauch 25 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 10 Stück, steril

4,0 mm
6,0 mm

SINGLE-USE INFUSION 
CANNULA
bevel
PVC tube 25 cm
Luer-Lock plastic adapter
20 gauge / 0.9 mm
10 pcs. per box, sterile

4.0 mm
6.0 mm

sterile

  
 

G-33462

 

EINMAL-INFUSIONS-
HALTERUNG
schräg, 4,0 mm
PVC-Schlauch 25 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
25 Gauge / 0,5 mm
VPE 10 Stück, steril

SINGLE-USE INFUSION 
CANNULA
bevel, 4.0 mm
PVC tube 25 cm
Luer-Lock plastic adapter
25 gauge / 0.5 mm
10 pcs. per box, sterile

sterile

  
 

G-33463

 

EINMAL-INFUSIONS
HALTERUNG
selbstfixierend, 4,0 mm
Silikonschlauch 25 cm
Luer-Lock Kunststoffadapter
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE INFUSION 
CANNULA
self-retaining, 4.0 mm
silicone tube 25 cm
Luer-Lock plastic adapter
20 Gauge / 0.9 mm
5 pcs. per box, sterile

sterile

  
  

LUFT- / FLÜSSIGkEITS-AUSTAUSCH
AIR / FLUID ExCHANGE
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G-31215

 

BIPOLARPINZETTE
gerade, 100 mm 
(nur im Autoklav sterilisierbar)

BIPOLAR FORCEPS
straight, 100 mm
(sterilizable in auto clave only)

 
 

 

G-31216

 

BIPOLARPINZETTE
abgewinkelt, 100 mm
(nur im Autoklav sterilisierbar)

BIPOLAR FORCEPS
angled, 100 mm
(sterilizable in autoclave only)  

 

  

G-31218
G-31219  

BIPOLARSTIFT

Durchmesser 1,1 mm
Durchmesser 0,9 mm

BIPOLAR HANDPIECE

diameter 1.1 mm
diameter 0.9 mm  

 

  

G-25030
G-25032
G-25034

 

INTRAOKULARE 
DIATHERMIESONDE

20 Gauge / 0,9 mm
23 Gauge / 0,64 mm
25 Gauge / 0,5 mm

INTRAOCULAR 
DIATHERMy PROBE

20 gauge / 0.9 mm
23 gauge / 0.64 mm
25 gauge / 0.5 mm

 
 

  

 
DIATHERMIE-
ANSCHLUSSKABEL

DIATHERMy CONNECTION 
CABLE

 

 
 

  

G-25035

 

INTRAOKULARE 
DIATHERMIESONDE
mit Kaltlicht
Lichtleiteranschlusskabel 
nicht trennbar
20 Gauge / 0,9 mm

INTRAOCULAR 
DIATHERMy PROBE
with illuminatio,
fiber optic cable inseparable
20 gauge / 0.9 mm

 

DIATHERMIE-INSTRUMENTE
DIATHERMIE INSTRUMENTS

G-28220
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G-26020

 

LICHTLEITER-
ANSCHLUSSKABEL
für diverse Kaltlicht-
instrumente

LIGHT CONDUCTOR 
CONNECTION CABLE
for various fiber optic 
instruments

 
 

G-26009

 

XENOTRON-
EINSCHRAUBADAPTER
für großen Stecker,
Durchmesser: 9 mm

XENOTRON-
ADAPTER WITH THREAD
large plug,
diameter: 9 mm

 

  

G-32114
G-32113

 

LICHTNADEL n. KILP
Lichtleiteranschlusskabel 
nicht trennbar

20 Gauge / 0,9 mm
23 Gauge / 0,6 mm

KILP FIBER OPTIC NEEDLE
fiber optic cable 
inseparable

20 gauge / 0.9 mm
23 gauge / 0.6 mm  

23 gauge

 
  

  

G-26040

 

KALTLICHTINSTRUMENT 
60°
zum Anschluss mit G-26020
20 Gauge / 0,9 mm

FIBER OPTIC INSTRUMENT 
60°
to be connected with G-26020
20 gauge / 0.9 mm  

 

  

G-26045

 

KALTLICHTINSTRUMENT 
60°
Lichtleiteranschlusskabel nicht 
trennbar
20 Gauge / 0,9 mm

FIBER OPTIC INSTRUMENT 
60°
fiber optic cable inseparable
20 gauge / 0.9 mm

 
 

  

G-26115

 

INDENDATOR n. CLEMENS 
mit Kaltlicht
zum Anschluss mit G-26020

CLEMENS  INDENDATOR
with cold light
to be connected with G-26020

 

ENDOILLUMINATION (xenotron II)
ENDOILLUMINATION (xenotron II)
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G-26072

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff
23 Gauge / 0,64 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
23 gauge / 0.64 mm
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile   
  

  

G-26070

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
20 gauge / 0.9 mm
2 pcs. per box, sterile

sterile

  
  

  
G-26078

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff
23 Gauge / 0,6 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
23 gauge / 0.6 mm
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile

  
  

  

G-26071

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff
25 Gauge / 0,5 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
25 gauge / 0.5 mm
5 pcs. per box, sterile

25 gauge

sterile

ENDOILLUMINATION (xenotron II)
ENDOILLUMINATION (xenotron II)
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G-26075

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff 
mit Weitwinkel
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
with wide-angle illumination
20 gauge / 0.9 mm                                               
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile
 

 

  

G-26079

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff, mit Weitwinkel
23 Gauge / 0,6 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic, with wide angle
23 gauge / 0.6 mm
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile
 

 

  

G-26069

 

EINMAL-LICHTLEITER
abgeschirmt, mit Weitwinkel
23 Gauge / 0,6 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
shielded, with wide angle
23 gauge / 0.6 mm
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile
 

 

  

G-26074

 

EINMAL-LICHTLEITER
Kunststoff, mit innenliegen-
dem Weitwinkelsystem
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 2 Stück, steril

SINGLE-USE FIBER OPTIC
plastic
with inner wide-angle 
20 gauge / 0.9 mm
2 pcs. per box, sterile

23 gauge

sterile

 

ENDOILLUMINATION (xenotron II)
ENDOILLUMINATION (xenotron II)
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G-26076

 

EINMAL-WEITWINKEL-
BELEUCHTUNG
20 Gauge / 0,9 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE WIDE-ANGLE 
CHANDELIER
20 Gauge / 0.9 mm
5 pcs. per box, sterile

s

terile sterile

sterile
 

 
 

  

G-26077

 

EINMAL-WEITWINKEL-
BELEUCHTUNG
MIT INFUSION
18 Gauge / 1,27 mm
VPE 5 Stück, steril

SINGLE-USE WIDE-ANGLE 
CHANDELIER 
WITH INFUSION
18 Gauge / 1.27 mm
5 pcs. per box, sterile 

sterile

 
 
 

 
 

ENDOILLUMINATION (xenotron II)
ENDOILLUMINATION (xenotron II)

IN KÜRZE LIEFERBAR:

OcuLED
die einzigartige intraokulare LED-Lichtquelle 

im Handgriff

COMING SOON:

OcuLED
unrivaled intraocular cold-light source

inside of handpiece
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G-42311

G-46311  

UNO COLORLINE 23
EINMAL-TROKARSySTEM
HATTENBACH / NIKOLIC
one-step, selbstabdichtend,
inkl. Infusionshalterung
Kennzeichnung Grün
23 Gauge / 0,64 mm, steril

VPE 1 Stück

VPE 6 Stück

HATTENBACH / NIKOLIC
UNO COLORLINE 23
SINGLE-USE 
TROCAR SySTEM
one-step, self-sealing, 
incl. infusion tubing
color code: green
23 gauge / 0.64 mm, sterile

1 pc. per box

6 pcs. per box

23 gauge

sterile

 

  

G-42511

G-46511  

UNO COLORLINE 25
EINMAL-TROKARSySTEM
one-step, selbstabdichtend,
inkl. Infusionshalterung
Kennzeichnung Blau
25 Gauge / 0,5 mm, steril

VPE 1 Stück *

VPE 6 Stück *

UNO COLORLINE 25
SINGLE-USE 
TROCAR SySTEM
one-step, self-sealing, 
incl. infusion tubing
color code: blue
25 gauge / 0.5 mm, sterile

1 pc. per box *

6 pcs. per box *

25 gauge

sterile

 

UNO COLORLINE EINMAL TROkARSYSTEME
UNO COLORLINE SINGLE-USE TROCAR 
SYSTEMS

*  Verfügbarkeit der Produkte stand zum Zeitpunkt der 
 Drucklegung noch nicht fest.

*  Availability of products not defined when brochure in print.
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G-28150

 

STERILISIERBEHÄLTER 
zur Dampfsterilisation
Außenmaße: 
300 x 220 x 75 mm
- Textilfilter in Deckel u.  
 Boden
- Silikondichtung im Deckel
- Siebeinsatz mit Rand
 unterteilt mit perf. Silikon-
 platte und Silikonsiebschale
- Siebeinsatz (klein) mit
 Silikonsiebschale
-  2 Kennzeichnungsschilder
   mit Halter

STERILIZATION CASE
for steam sterilization
outside dimensions: 
300 x 220 x 75 mm
-  textile filter in cover and  
 bottom
-  silicone seal in the cover
-  perf. insert with border 
 subdivided, with perf.  
 silicone plate and perf.  
 silicone tray
-  silicone insert, small, with  
 perf. silicone tray
- 2 labels with clamp

 

G-19822

 

STERILISIERBEHÄLTER 
zur Dampfsterilisation
Außenmaße: 
220 x 165 x 55 mm
-  Textilfilter in Deckel   
 u.Boden
-  Silikondichtung im Deckel
- Siebeinsatz ohne Rand mit
 Silikonsiebschale G-32785
- 2 Kennzeichnungsschilder
 mit Halter

STERILIZATION CASE
for steam sterilization,
size: 220 x 165 x 55 mm,
-  textile filter in lid and base,
-  silicone seal,
-  perforated insert without  
 edge
-  perforated silicone tray 
 G-32785,
-  2 labels with clamp

  
 

G-19823

 

STERILISIERBEHÄLTER 
für Dampfsterilisation
Außenmaße: 
220 x 165 x 75 mm
-  Textilfilter im Deckel u.  
 Boden
-  Silikondichtung im Deckel
-  Siebeinsatz ohne Rand mit 
   Silikonsiebschale G-32785
-  2 Kennzeichnungsschilder
   mit Halter

STERILIZATION CASE
for steam sterilization
size: 220 x 165 x 75 mm
- textile filter in lid and base
 silicone seal
- perforated insert without  
 edge
- perforated silicone tray  
 G-32785
- 2 labels with clamp

  
 

G-39526

 

STERISAFE DURO A4 PLUS 
KOMPLETTSET
Behälter für die Dampf-, Gas- 
(EO, FO) und Plasma-
sterilisation, inklusiv:
1 x 
Toolsafe® Gitterkorb A4-30
5 x 
Toolsafe® Silikon Fixierleiste 
230 mm
1 x 
Toolsafe® Siebschale A4-30
Außenmaße: 
290 x190 x70mm 

STERISAFE DURO A4 PLUS 
COMPLETE SET
Container for steam-, gas- 
(EO, FO) and plasma 
sterilization, including:
1 x 
Toolsafe® wire basket A4-30
5 x 
Toolsafe® retainer strips, 
silicone 230 mm
1 x 
Toolsafe® metal tray A4-30
outside diamensions: 
290 x190 x70mm 

 

new

complete set

  

STERILISIERBEHÄLTER
STERILIZATION CASES
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G-39525

 

STERISAFE DURO A4
Sterilisierkasten für  
Dampfsterilisation
Kunststoff
Außenmaße: 29 x 19 x 6 cm

STERISAFE DURO A4
sterilization case for  
steam sterilization
plastic
size: 29 x 19 x 6 cm

 

 
G-39501

 

FILTER
für STERISAFE A4
VPE 10 Stück

FILTER 
for STERISAFE A4
10 pcs. per box

 

 
G-39530

 

EINSATZ 
für Verfallsdatum des
STERISAFE-Filters 
VPE 10 Stück

TAG
with expiration date
for STERISAFE filter
10 pcs. per box

 
 

G-39535

 

SIEGEL-ETIKETT 
mit Farbindikator und 
Beschriftungsfeld
VPE 2000 Stück

SEAL / LABEL 
seal with color indicator and 
blank label
2000 pcs. per box

 

G-39540

 

SICHERUNGSPLOMBE
VPE 100 Stück

SECURITy SEAL
100 pcs. per box

 

G-39502

 

SILIKON-NOPPENPLATTE
für STERISAFE A4

SILICONE GRID INSERT 
for STERISAFE A4

 
 

STERILISIERBEHÄLTER
STERILIZATION CASES
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G-39503

 

SILIKON-GITTEREINSATZ
für STERISAFE A4

SILICONE GRID INSERT 
for STERISAFE A4

 
 
 

G-39504

 

METALL-GITTEREINSATZ
für STERISAFE A4

METAL GRID INSERT
for STERISAFE A4

 
 
 

G-39505

 

METALL-GITTEREINSATZ 
mit zwei Silikon-Noppenstrei-
fen für STERISAFE A4
für den Spülmaschineneinsatz

METAL GRID INSERT 
with two silicone burl strips 
for STERISAFE A4
to use in washing machines

 
 

G-39506

 

SILIKON-NOPPENPLATTE 
für Metall-Gittereinsatz 
für STERISAFE A4

SILICONE BURL MAT
for metal grid insert 
of STERISAFE A4

 
 

STERILISIERBEHÄLTER
STERILIZATION CASES
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NOTIZEN
NOTES
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Alle Rechte vorbehalten. Diese Broschüre darf, auch auszugsweise, 

in keiner Form (Druck, Mikrofilm, oder in irgendeinem anderen 

Verfahren) ohne schriftliche Genehmigung reproduziert oder unter 

Verwendung elektronischer Systeme verarbeitet, vervielfältigt oder 

verbreitet werden.

Zuwiderhandlungen und Verstöße gegen das Urheberrecht werden 

strafrechtlich verfolgt.

Die GEUDER AG behält sich  Änderungen im Rahmen des technischen 

Fortschrittes vor. Für die Richtigkeit jeder einzelnen Angabe kann 

keine Gewähr übernommen werden.

Illustrationen nicht maßstabsgerecht.

No part of this publication may be reproduced or disseminated in any 

form, written or electronic, without prior written consent of GEUDER 

AG. Copyright by GEUDER AG, Heidelberg, Germany. 

Any violation of the copyright will be prosecuted.

GEUDER AG reserves the right to make changes to technical details 

in response to recent developments. GEUDER AG does not assume 

liability for the accuracy of each individual statement.

Some GEUDER® products may not be available for sale in certain 

countries where the products have not yet received investigational 

/ clinical / marketing approval. Please contact GEUDER AG for more

information.

Illustrations not drawn to scale.
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